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Vasárnap. 

Megjelenik e lap minden, Vasár- 
nap és Csütörtökön, Előfizet- 
hetni minden cs. k. postahivatalnál, 
e lapok kiadó hivatalához czim- 
zendőlevelekben. Ára évnegyed- 
re 3, félévre 6, évre 12 pen- 
gő forint. 

A lap szellemi ügyeit illető köz- 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 
A Szentegyházutczában, a Kendeffi 

([háznál, 487. szám alatt. 

lemények a szerkesztőséghez uta- 
sitandók. 

71. Szám. 
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KÖZLŐ 
(HARMADHEK ÉVI FOLVA M.) 

Szeptember 5-ém o8. 

Hirdetések minden nő 
egy sor után 4 pkrért et- 
nek; folytonos hirdetésektől illő pet 
elengedtetik. Mindenik hirde- 
tésre 15 pkr bélyegdij előre 
befizetendő. 

A lap anyagi ügyeit érdeklők: 
u. m. előfizetés, hirdetések, recla- 
matiok sat. a kiadó-hivatalhoz uta- 
sitandók. 

KIADO-HIVATAL : 

A Középutczában, STEIN könyvke. 
reskedésében. 

Ő cs. kir, Apostoli Fölsége a belügymi- 

niszterhez következő legmagasb kéziratot mél- 

tóztatott kibocsátani : 
„Kedves báró Bach! Azon szándékban, 

hogy a koronaherczeg születésének Reám, Há- 
zam és birodalmamra nézve egyaránt örvende- 
tes eseményét, a felebaráti szeretet egy állandó 
művével megínnepeljem, elhatároztam ez al- 
kalommal a szegény szenvedő emberiség szá- 
mára Bécs szék- és birodalmi városomban egy 
uj kórházat alapitani, s rendelem, hogy az, első 
szülött fiam tiszteletére, örök időkre „Rudolf- 
alapitványt nevet viseljen. Ezen kórház leg- 
alább ezer betegre, a hová-tartozóság és vallás 
minden különbsége nélkül, lesz berendezendő, 

és a czélnak megfelelő épitészeti stylben föl- 
épitendő. Annak épitésére körülbelül nyolczezer 
nyolczszáz négyszegölnyi szükséges tért szen- 
telek a „Landstrasse"4-n fekvő , „Császárkert' 

nevezetű birtokomból, ez ingatllanságnak a 
Halter-utcza, s a lovaglási intézet közt nyugat 
felé fekvő részében, s rendelem, hogy az épi- 
téshez és berendezéshez megkivántató pénzesz- 
közök az udvari kórházi alapból vétessenek. 

Ezen alapitványom életbeléptetése, különösen 
az épitési tervnek nyilvános csődhirdetés utján 
leendő megszerzése végett, ön a szükséges lé- 
péseket megteendi, s Nekem az elfogadandó 
tervről , valamint a kibocsátandó formaszerü 

alapitványi okmányról a kellő előterjesztéseket 

megteendi." 

Laxenburg, aug. 26. 1858. 
Ferencz Józsel s. k. 

Ö cs. kir. Apostoli Fölsége a belügymi- 
niszterhez következő legfelsőbb kéziratot mél- 
tóztatott kibocsátani : 

„Kedves báró Bach! Minthogy a Horvát 
és Tót-királyságaimból, a Szerbvajdaság és 

Temesi-bánságból, továbbá Erdély-nagyfejede- 
lemségből származott ifjak számára, aránylag 
a biradalmam más országai számára fennálló 
alapitványhelyekhez, a theresianumi akademiá- 
ban tetemesen kevesebb alapitványhelyek lé- 
teznek, ennélfogva kegyelmesen inditva érzem 
magamat, Horvát és Tót-királyságaim számára 
három, a Szerbvajdaság és a Temesi-bánság 
számára három, Erdély-nagyfejedelemség szá- 
mára négy állam-alapitványi helyet a theresia- 
numi akademiában alapitani. 

Ezen rendeletem végrehajtása végett, ön a 
megfelelő intézkedéseket megteendi." 

Laxenburg, aug. 26. 1858. 
TFerencz József s. k. 

Ő cs. kir. Apostoli Fölsége a belügymi- 
niszterhez következő legfelsőbb kéziratot mél- 
tóztatott kibocsátani : 

„Kedves báró Bach! Azon szándékban, 
hogy érdemteljes hivatalnokok és katonák hát- 

Regény. 

Irta gróf LÁZÁR KÁLMÁN. 

(Folytatás.) 

XX. 

Lakásunk egyszerü volt és csinos. 
A törpe földszin, éléskamaránk, konyhánk, 

és egyetlen nőcselédünk szobáját foglalta ma- 
gában. Az emeletet folyosó övezte körül, mit 
Belvederünknek néztünk. Lakszobánk kettő volt, 
a harmadikat virágházzá alakitottuk át. Itt tar- 
tottuk virágainkat , madarainkat, s a kicsiny, 
de válogatott könyvtárt. Itt töltöttük legked- 
vesebb óráinkat, miért Emma, a mi paradicso- 
munknak nevezte. Mindig leltünk valami éki- 
teni valót e helyen, mit mindketten igyekvénk 
lehetőleg kiékiteni. Nőm kedvenczmadarai 
számára a nélkül, hogy ő azt csak sejtette vol- 
na, ékes kaliczkákat hozattam. Emma viszont 
titokban virágállványokat készittetett, s azokat 
ritkább hegyi növényekkel berakta, oly szép, 
izlésteli csoportozatokban, minőket diszkertek- 
ben is csak ritkán láthatni. Ily apró meglepe- 
tések mindig nagy orömet szerzének mindket- 
tönknek , és mindig ujabbak kidolgozására ösz- 
tönöztek. Majd valami foglalkozást kerestünk 
magunknak, mi mindig egyszersmind mulatta- 
tásunkra szolgált, és napjainkat kellemesekké, 
változatosakká tette. Ekként az unalom, a házas- 
élel eme gyakran megjelenő ellensége, soha 
nem térhete be hozzánk, a mi nagyon termé- 
szeles, miután mi akkor szerettük egymást, 
és nem valának elérhetlen vágyaink. 

Minden hajnalon a havasi-kürt büvös hangja 
ébresztett föl, a mint körülrepülte a bérczeket 
és alászállott a völgybe, elvegyülve a zuhata- 

rahagyott leánygyermekei Horvát és Tót-ki- 
rályságaimban , Erdély-nagyfejedelemségem- 
ben, továbbá a Szerbvajdaságban és Temesi- 
bánságba a birodalmam többi országaira nézve 
fönnálló ii alapitványi helyekben és ellátási 
ösztöndijakban részesittesenek , kegyelmesen 
inditva érzem magamat, ezennel három alapit- 
ványhelyet és három ellátási ösztöndijt a Hor- 
váth és Tót-királyságaimból, négy alapitvány- 
helyet és négy ellátási ösztöndijt az Erdély- 
nagyfejedelemségemből , végre három alapit- 
ványhelyet és három ellátási ösztöndijt a Szerb- 
vajdaság és Temesi-bánságból való jelöltnök 
számára alapitani. 

Az ezen alapitványhelyek és ellátási ösztön- 
dijak megnyerésének föltételeit illetőleg, me- 
lyeknek megadása Nekem föntartva marad, az 
erre nézve főnnálló alapitványi szabályok ér- 
vényesek. 

Ezen rendeletem végrehajtása végett ön a 
megfelelő intézkedéseket megteendi.6 

Laxenburg, aug. 26. 1858. 
Ferencz József s. k. 
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GAZDASÁGI CZIKKEK. 
I. 

A gazdászat virágzását a tudományok, 
s ezek után a müvészet, vagy ipar tették; 
de viszont a jó, rendszeres gazdászat által 
jólétében megerősödött nemzet kebelében 
lett és lesz virágzóvá a tudomány, ipar 
és müvészet; egyik a másikat emeli, segi- 
ti előhaladásában , — ez rég elismert igaz- 
ság. Kifejlett tudományt vagyonilag sze- 
gény népnél hasztalan keresünk; ugy meg- 
forditva. 

A müvésznek , kézmüvesnek ismerni 

kell azon anyagot, melyből gyártmányait 
késziti, valamint azon természeti erőket is, 

melyek az átalakitás közben az anyagra ve- 
gyileg hatnak; mert helyesen csak az szá- 
mithat müködése sikerére s jóságára, ki- 
nek alapos ismerete van azon kellékekről, 
melyek a gyártmánya elkészitéséhez szük- 
ségesek. – Vajjon mit lehet föltenni az 
oly iparosról, ki se a feldolgozandó anyag 
minemüségét, alkatrészeit, ugy szólva 
elemeit, se pedig az átalakitáshoz kellő 
vegyerők minemüségét, tulajdonait nem 
ismerve műüködik , - mondjuk, csak nem 

gok morajába, regét mondva a hontalannak, a 
távol, előtte oly kedves földről; uj örömre hivta 
fel a boldogot, kinek lelkét gond terhe nem 
nyomja.... És mintha minden megértené a ked- 
ves hangokat. A bérczek lágyan viszhangoz- 
zák, a völgyekben ujra éled minden; minden 
felül élénk, vidám zibongás.... A havasok csu- 
csairól élesen sikoltozva, száll alá a kövisas, az 
erdők madarai megzendülnek, közbe szólanak 
a körülfekvő falvak templomainak harangjai, s 
a munkára menő leányok dalai. ... El voltam ra- 
gadtatva az alpok gyönyörü reggele által, mi 
előttem kétszeresen érdekes volt, mert eszem- 
be juttatá a Magyar-föld tündértájait, a Kar- 
pátok csodáit, Székelyhon bérczeit , és a Sz.- 
Anmnna tavát. Oh, mert még csak ez utóbbi he- 
lyen szólt még oly büvösen a pásztorkürt, re- 
gélve szomorn mult, és boldog jövőről. 

Emma imáját minden hajnalon kertünk egy 
rejtettebb lugosában végezte, azután mosolyog- 
va repülve elém, reggelinkhez hivott. Utóbb 
dolgainkhoz látánk. Ő elrendezte a háználi napi 
teendőit, én pedig kertünkben dolgoztam. E 
kert, örömeink egyik kiapadhatatlan forrása 
volt. 

Rég idő óta boszantott, hogy honom gaz- 
dagabb ker-tkedvelői semmi figyelmet se for- 
ditanak, oly szép vad növényzetünkre; pedig 
minő sajátos, szép csoportozatokat lehetne azok- 
ból alakitani; minő kellemes illat lengene kö- 
rültek, mit a természet e vad gyermekei sza- 
bad hegyek teteiről hoznának magokkal örökül. 

Schweiczban alkalmam volt e kezdvenoez- 
eszmémet valósithatni. Honom majd minden 
szep növényfaját föllelém ott. Gyönyörü pél- 
dányokban birtam az amaranthok, irisek, or- 
chisak, calceolariak különféle fajait, és még 
számos más havasi-virágokat, miket szokatlan 
alakjok, szinpompájok és illatuk miatt inkább 

öntudatlanul, ugy, a mint másoktól látta, 
hallotta vagy eltanultaz - Számithat-e biz- 
tosan arra, hogy mnnkája bizonyos hasz- 
not és nem kárt fog eredményezni ? felelet: 
éppen nem! 

Igy van a dolog az álladalom első mes- 
teremberével, a földmivessel is. Az ő szer- 
számai ugyanis a földturó és más gazdasá- 
gi eszközök, és az azokat mozgató erők, 

s ezek vagy vonó állatok vagy gépek is. — 
Mesterségéhez szükséges szer a föld, gyárt- 
mánya a kiválasztott, közhaszonra forditni 
szándékolt növények, melyekből a legna- 
gyobb haszon onnan ered, ha minél kevesb 
szerrel, azaz földdel, mentől nagyobb meny- 
nyiségüű terményt állithat elő a földmives. 

Neki tehát épp ugy, mint akarmi más mes- 
terembernek kell ismernie azon szernek al- 

katrészét, elemeit, mely a feldolgozandó, 
vagyis termelendő anyag előállitására szük- 

séges, és igy ismernie kell azon földnek , 
melyben termelni akar, – alkatrészeit, azok 
minőségét és mennyiségét. 

De ismerni kell továbbá, még pedig mul- 
hatatlanul, a termelni szándékolt növények 
alkatrészeit is; e kettőnek ismerete elvál- 
hatlanul feltételeztetik minden okszerü 
gazdánál, különben oly nevetséges eljá- 
rást tesz, mintha valaki a nélkül, hogy a 
boncztant tanulta, s az orvosi vegytanban 
legkisebb jártassága volna, előáll, s bizo- 
nyos orvosi szerekkel el kezdene egy be- 
teget gyógyitni. - Nemde szomoru példa- 
ként áll előttünk a pesti czukorgyárnak a 
czukorrépa-termelésben való veszteségé- 
rőli jelentés a P. N. 1856-ik évi folyamá- 
ban, mely, mint ott mondva van, a föld mi- 
nőségének kikémlelése hiányából eredt, 
és kérdem, igy hányan nem bukhatnak el 
nagyszerü termelési terveikkel a kivitel- 
ben, a szer és anyag alkatrészei kiisme- 
résének mellőzésével. 

Igen is, a termelőnek jól kell ismerni) 
annak alkatrészeit, a mit, és annak, a mi- 
ben termeszteni akar. – Ugyde hányadik az 
földmiveseink közől, ki ennyi ismerettel 
birjon a természettanban; földmiveseink 
legnagyobb részint oly viszonyban vannak 
mestlerségükkel , mint a fennérintett ku- 

szerettem, mint sok annyira bámult, és ezeket 
meg se közelitő drága disznövényt. 

Délutánonként, mikor házi dolgok nem fog- 
lalták el Emmát, rövid kirándulásokat tettünk a 
környékbe. Néha egy-két napot szántunk kis 
kéjutazásainkra, miknél hü kisérőnk, és cice- 
ronénk a meyeringi paraszt volt. Nőm finom 
tapintata, mindenre kiterjedő figyelme, s kedves 
modora által különös bájt tudott az ily nemü 
időzéseinknek kölcsönözni. 

Ezen kirándulások igen élvdus órákat sze- 
reztek nekünk, kertünket pedig mindig ujabb 
növényekkel gazdagiták, mik annál becseseb- 
bek lőnek előttünk , mivel mindeniknek meg 
volk a maga története, és egy-egy kellemes nap 
emlékeül szolgált. 

Néha szép alkonyon a brienczi tóra men- 
tünk osónakázni. Szép e tó, és vidéke nappal 
is, de hasonlithatatlanul szebb holdvilágos éj- 
jel. Ekkor minden tárgy, minden hang sajátos 
büvösséget nyer. A viztükör egy részére ezüst- 
hálót von a hold fénye, mig más részét sötét 
éjbe burkolja a part szirtes hegyeinek árnya. 
Néha egy halász-bárka sikamlik nesztelenül vé- 
gig a sötét viztükrön, és az azon lobogó fáklya, 
tüzes csillagként tünik fel, sötét-veresre festve 
maga körül a hullámokat.. . Más ladikon el kez- 
denek egy nép dalt énekelni, mi viszhangra 
lel a harmadik, negyedik csónakon, mig min- 
den oldalról ez édes zengzetek szállanak felénk. 
És e dalok oly szépek, oly egyszerüek, mint 
lételük; lesznek mint a gyöngy, mint a virág- 
koporsó mellett, vagy az első szerelmi találko- 
zás gyönyörperezeiben születik, első accord- 
jok a kebelben, és ha megzendülnek merengés 
óráiban, vagy munka között, a szellő felkapja, 
elviszi távol völgyekbe , hegyek magas csu- 

csaira , vigasz vagy örömhangokul, és a ki 
hallja, utánzengi, hangot adva saját sziv-ér- 

ruzsló a gyógyeredményre nézve, a mi 
pedig nem annyira nevetséges, mint nem- 
zeti érdekben kárhozatos. Azt ugyan meg 
mondja sok paraszt-gazda is, hogy ez a 
föld galacsinos, amaz kovárványos. -E- 
meben meg nem terem az árpa, a buza, 
vagy burgonya; de ezen saját, tán hosszas 
tapasztalás által szerzett kárán való isme- 
retre jutott egyén még se tudja tulajdonképp, 
miért nem terem hát ez s ez, s miképp 
lehetne legkevesb költséggel, s idővesz- 
teséggel segiteni, s pedig lehető, hogy a 
termőföld alkatrészeiből csak egy hiányzik; 
például hiányozzék csak a kali vagy natron, 
már a buzatermés is csekélyebb leend, a 
czékla, répa-féle pedig alig fog megélni; 
s mily balgatagság, s oknélküli fáradság 
volna a földet marha-trágyával hordatni 
meg, melyben lehet, hogy éppen a földben 
is meglevő tápanyagok vannak meg, s igy 
a tulságig tultömetik a föld, mely aztán 
megtörténhetik , hogy ismét nem fogja, más 
alkrészek tulbősége miatt, teremni meg a 
termelni szándékolt növényt; legyen például 
elegendő mész a földben, s a trágya által 
már most mészbőséget idézünk elő a föld- 
ben , azt növésében hátráltathatja. 

De mit tegyen hát, ezt tudva, a földmi- 
ves; hol és miképp juthat azon kulcshoz , 

mely a tudásnak tárházát előtte feln yissa ? 
Itt már atudomány édes világához vagyunk 
utasitva; ez adja meg a biztos kulcsot ne- 
künk; az ásvány, növény, természettan , 
és vegytanból az erre vonatkozók. És itt 
tünik fel már a gazdasági iskolák fontossá- 
ga és nagyszerüjelentősége, s elkerülhetet- 
len szükségessége. ( Miről közelebb bőveb- 
ben ohajtom nézeteimet e lapok hasábjain 
elmondani.*) De hol van még az az iskola? 
nekünk, addig már a cselekvés terére lépett 
földmiveseseknek, késő vigasztalás az, ott 
csak utódaink képezhetik magokat; nekünk 
rövid időnk van a tanulásra, tehát az ut- 
mutatásnak is az időhöz mért rövidnek kell 
lenni, az iskola rajtunk már ugy se segit. 
Ugyde a mi egyképp nem kivihető, lega- 
lább megközelithető. Erre látjuk töreked- 

*) Elvárjuk. Szerk. 
mmtmmmmmmets emmsgzsmmmcgzrmmmemm smmeermmrmmomm m 

zelmeinek, és a szellő elkapva ajkairól, ismét 
tovább messze elröpiti. 

De hova jutottam é Én csakis rövid vázlatát 
akartam adni, Schweiczbani életünknek, és im 
önkénytelenül részletekbe bocsátkozom, ez elöt- 
tem felejthetlen napok emléke még nagyon is 
élénken lebegvén lelkem elött. 

Azonban nemcsak a brienczi tón töltött es- 
ték emléke kedves elöttem. Nekünk akkor min- 
den alkony egy arasznyi élet, egy megelégedés 
között lefolyt nap ünnepe volt. 

A mint a nap lehanyatlott, kiültünk ker- 
tünk valamelyik lugosába, és ott lestük az al- 
konyt, a mint halk szárnyalással közelgett. Az 
estharang megszólalt, az összesereglett mada- 
rak vidám csevegése elnémult, a mint a fák 
aranyfénye elhomályosult. Eltünt a hegyor- 
mok sötéten lángoló rubinja, és a tornyok 
csupjain csillámló fény... rendre el némult a 
nyájak bőgése, a hajcsárok rikoltozása, és a 
hazatérő munkások dala. ... Elhalt a harang 
utolsó csöngése is.... Pillanatról-pillanatra sö- 
tétebb lett az ég kupja, és fénylőbbek a csilla- 
gok.... Csend terül el mindenfelé, nyugalom 
száll a kebelbe.. .. Néha egy-egy elkésett ma- 
dár repül sietve tova, nesztelen, mint bolygó 
árny... gondolataink utána szállanak messze, 
ki tudja hová ? de ha elégültek vagyunk, min- 
dig visszasietnek csöndes tüzhelyünkhez , mint 
amaz elkésett madár rejtett fészkéhez.... 

(CFolytajuk) 
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ni a Magyar Gazdasági-egylet organumait, 
többek közt a gazdasági füvész-könyv elő- 
állitásával, s éppen ezen pont az, mely 
jelen soraim sarkpontját képezi. Á mint 
fennebb is irva volt, hogy a gazdának nem 
csak a termőföld, de az általa termelendő 
növények alkatrészét, s azok mennyiségét, 
sőt egymáshozi arányát is szükséges is- 
merni; ebből indulva ki, igen nagy, s az 
igazi földmivesre nézve felette fontos hiá- 
nyon lenne segitve, ha a nagyon tisztelt 
Brassai ur s társa által készitett gazdasági 
füvész-könyv kitüntetné, legalább a leg- 
szükségesebb közéletbeli növényeknek nem 
csak jellegeit, hanem azok alkatrészeit, 
vagy is azon elemeket is. melyek a nö- 
vényben, mint a földből fölvett, s kizsák- 
mányolt részek, vannak , mit vegytani ki- 
sérlet által rövid, egy sort alig foglaló 
számokkal odalehetne s kellene mellékel- 
ni, hogy igy a földmives egyszerre láthas- 
sa, hogy azon növényben minő elemek lé- 
teznek, s melyik a tulnyomó; hogybha ter- 
meszteni akarja , mily arányban találja meg 
azt az arra szánt földben , s ha kevés , mit 
kell tennie, hogy földén segithessen, még 
pedig gazdaságosan. 

Például a földnek visszaadható ásványi 
részekből mennyit tartalmaz egy bizonyos 
mennyiségü buza-szem és szalma, do- 
hány, vagy burgonya, s melyik a tulnyomó, 
mily arányban vannak egymáshoz. Igy az 
egyik, és pedig a legnagyobb hiányon, s 
bajon lenne segitve a földmivesgazdán, s 
igy lesz a gazdasági füvész-könyv tökéle- 
tesen felkészitve a kivánt czélnak megfe- 
lelő; mert mig a termő- föld alkatrészei ará- 
nyának kitudása nem kiván oly bonyolódott 
vegy-kémleti műtételt, s a földmives ke- 
vés utasitással könnyen birtokába juthat 
földje ismeretének: addig a másikat nem 
tudva, csak félismerettel birna, mivel a 
növényben levő ásványitartalom általa fel 
nem fedezhető, hacsak minden földmives 
egyszersmind chemicus is nem volna, ha 
a növény elemeit, s csak is a földnek visz- 
szaadható elemeket értem, szorosan véve. 
A ki azok mennyiségét ismeri, földjét a ki- 
sérletképp termesztett növény minőségéből 
is megismerheti, ha másképp nem is, és 

igy következtethet a földből hiányzó rész- 

re, s tudni fogja, mi rész hiányzik, s igy 

mit kell vele tenni, nagy költség nélkül. 

Igy, kivált napjainkban , midőn a vál- 

tógazdaság nagyobb haszonnali üzése kezd 

elterjedni, s midőn a tagositás által, kinek- 

kinek saját birtoka csak önmagától függő 

rendelkezésébe van adva; igenis hasznos 

szolgálatot teend az ekként fölszerelt gaz- 

dasági füvész-könyv, mind felállitandó gaz- 

dasági iskoláinkban, mind pedig reánk már 

meglevő gazdákra nézve. 

A kivitelre pedig nagy nehézség nem 

igen látszik; hála Istennek, igen szép szám- 

ra üt ki kedves nemzetünknél a vegyészet- 

tel foglalkozó tudományos egyének száma, 

s ha egy, csak egy növénynek kémlené is 

ki ásványi tartalmát, mégis sokra menne a 

kikémlett növények száma; azon fáradsá- 

got pedig, ugy hiszem, nemzetünk iránti 

kötelmei ismeretéből kiindulva, egy ahoz 

értő fia is a hazának nem mondaná fárad- 

ságnak, s örömmel teljesitné azt, ugyis 

mostajelszó „viribus unitis"" egyesült erő- 

vel segitsünk magunkon a nemzeti jólétet 

magában rejtő mezőgazdaságunk kifejtésé- 

re nézve is, mely ügyel a két testvér-ha- 

za gazdasági-egyesülette méltó figyelmébe 

ajánlva, még azon nézetemet nyilvánitom , 

hogy ez ügy, ha teljesedésbe mehet és 

menend, a kémlő - vegyész urak ne an- 

gol vagy más idegen kutfőket használja- 

nak, hanem saját kisérleteiket adják elő , 

mert a magyar földön , s Magyarhon éghaj- 

lata alatt termett növény nem mindenkor 

egyenlő arányu alkatrészeket foglal magá- 

ban, más ugyanazon nemü, de hidegebb 

vagy melegebb égalji, s más vegyületü 

földben termett növénynyel. 

Érmelléki. 
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* KÜL- ÉS BELFÖLDI LEVELEZÉS. 
Konstantinápoly, aug. 15-kén. - A dsed- 

dahi vérengzések által előidézett diplomatikai 
harcz véget ért, s a hatalmas csatazajt meg- 
szünteté a helyettes külügyminiszter Mah- 
mud pasha egy jegyzéke, melyet a külhatalmak 
követeivel közlött, s mely körülbelül igy hangzik: 

„A legnagyobb fájdalommal értesült a szul- 
tán kormánya azon áruló lázadásról, melynek 
Dseddáhban a franczia és angol consulok s több 
keresztények áldozatai lettek. A kormány nem 
akarván egy perczig is késni, egy rettentő bün- 
tetést adni azon nyomorultaknak, kik ezen gyá- 
va gyilkosságot tervezték s végbevitték, ő fel- 
sége egy fermánja küldetett el a dseddahi kor- 
mányzóhoz, melyben rendeltetik, hogy mind- 
azok, kik bevallották, vagy a kikre bebizonyult, 
hogy a lázadásban résztvettek , halállal büntet- 
tessenek. 

Iszmail pashára , mind rendkivüli biztosra 
van bizva, hogy ezen rendeletet a legsürgetöb- 
ben vigye el a dseddahi kormányzónak, s hogy 
örködjék a felett, hogy az pontosan teljesíttessék. 

S bár talán szükségfeletti, egy iradé (ren- 
delet) rendeli, hogy ugy a fővárosból, mint 
Egyiptomból, segédsergek küldessenek Dsed- 
dáhba. 

Szultán ő felsége megparancsolá nekem ezen 
eljárását önökkel tudatni, tolmácsoltatván egy- 
szersmind sajnálkozását az emlitntt gyászese- 
mények felett. - Mahmud-Hedim. 

Mostárból irják, hogy az elbizakodott s a 
franczia pártolás által felbátorodott monteneg- 
roiak, a conferentiák s commissiok gordiusi 
csomóját kettévágták, s a kötött fegyvernyug- 
vást felbontották; mult hó 28-kán egy csapat 
montenegroi Kolacsin városkára ütött rá, várat- 
lanul, mint a fellegekből lecsapó sas prédájára, 
s a meglepetett lakosságot, mely ellentállásról s 
védelemről még gondolkodni se tudott, kegyet- 
lenül minden nem s korkülönbség nélkül legyil- 
kolták; azokat pedig, kik ezen első vérfürdőből 
menekültek, összefogdosták, a nők közöl a szé- 
peket kiválasztván, magokkal vitték , a többit 
pedig halomra ölték. 

Egy jeni baráti levél a herczegovinai és bosz- 
niai mozgalmak okait fejtegetvén, azt mondja, 
hogy Európában téveszme azon hiedelem, hogy 
azt külbujtogatás éleszti, hanem azok termé- 
szetes logikai következményei, a kormányzat- 
nál alkalmazott igazságtalanság s elnyomatás- 
nak. Az elégületlenség fő okai ezek : 

1-ször. A termesztmény egyharmadának ki- 
fosztása, melyet kénytelen a szegény földész a 
földbirtokosoknak adni. 

2-szor. Azon adók, melyek kiválóan a ke- 
resztényeket terhelik. 

3-szor. A kényszeritet ujoncz-adó. 
S ha a kormány le akarja csendesiteni a fel- 

ingerült kedélyeket, s megakadályozni, hogy 

a lázadás rövid időn egész dühvel ne törjön ki 

Boszniában s Herczegovinában, akkor alapos re- 

formokkal kell hogy fellépjen, és pedig sielve, 

mely a századok óta elnyomott s kifosztott nép- 

nek legszentebb jogait biztositsa, mert ha soká 

késik, s ha ezen népek felragadandják a boszu 

fegyverét, azon engedmények , melyek most 

megnyugtathatnák, akkor elégtelenek leendnek. 

Ipek-Sandisákban a törökök forronganak, s 

nyiltan megtagadták az ujonczokat, a müdirek 

(kerületi főönökök) s a mukhtárok (falu-birák) 

elüzettek, s nagyban készülnek fegyveresen el- 

lentállani, ha a kormány katonai erővel akarná 

kényszeriteni ujoncz-adásra. 
Rhodusról irják, hogy a Supply, Newton ren- 

delkezése alatti angol gőzös, mely érkezett oda 

a Gnidusnál fölfedezett oroszlány szoborral, 

ezen csodaszépségü mű 12 tonnát nyom. 

A Supply, m dön a gnidusi partokon horgo- 
nyozott, a Sporádokon tengeri rablókkal talál- 
kozott, ezek t, i. vagy 30-an lopva partra akar- 
tak szállni, de a felállitott örök felszólitván , 
hogy távozzanak, s miután nem engedelmes- 
kedtek, reájok tüzeltek, a puskaszóra a Supply 
több csónakot bocsáttatott le , melynek látására 
visszavonultak. 

Néhány nappal késöbb a kis Calymnos szi- 
getet támadták meg, a férfi-lakosság nagyobb 
része spongya-halászaton volt, az otthon ma- 
radt nők és öregek a sziget belsejébe menekül- 
tek, s a pusztán maradt városban aztán kedvök 
szerint gazdálkodtak a viz-puszta szegény-le- 
ényei. 

Aleppoból irják, hogy a candiai mozgalmak 
s a dseddahi legyilkolások hire iszonyu inge- 

rültséget idézett elő minda keresztény, mind atö- 

rök lakosság között; az utóbbiak között azon hirt 
terjesztették el a bujtogatók által , hogy több 
ezer görög lopódzott be a városba, s hogy a 
muzulmánokat meg akarják lepni s legyilkolni, s 
ennek következtében a törökség mindenütt fegy- 
veresen csoportozott össze, s ellentállásról vagy 

inkább támadásról gondolkodott, mert a görö- 

gök becsempészése csupa kigondolt úrügy volt 
arra, hogy az 50-ki gyászeseményeket ismé- 
telhessék; a kormányzó, Kiamil pasha, értesül- 
ve, rögtön erélyes rendeleteket tett, katonai 
csapatok vonultak által a városon, s a csopor- 
tozásokat szétoszlatták, s a bujtogatókat befog- 

Ják, minden vallás s negyed-tőnököket egybe- 

hivatván , lelkökre kötötte a nép ingerültségé- 
nek lecsilapitását. 

Horánban komoly csatát vivott a Mohamed- 
Dudi Sheik alatt, Szemer és a Feiszel-Eharlán 
Sheik alatt Bonala-törzs. A bonalák egy döntő 
véres csatában megverték a szemereket, s ki- 
üzték Horánból, Sheikjök Tiberiába menekült 
Akil agához. 

Omer pasha folytonosan csatázik a nyugta- 
lankodó törzsökkel, egyiket lecsendesiti s a 
másik fellázad, egyiket átüzi az Eufráton s he- 
lyettöők mások költöznek oda, kik rabolnak, 
gyilkolnak; olyan országban bajos a rendet 
helyreállitani. A török kormányzók ottan inkább 
függnek a kóborló törzsöktől, mint ezektőlsrend- 
szerint a veleki barátság s a sheikeknek fize- 
tett nagy ajándék -adók alapján tarthatják fenn 
magokat; Omer egy egészen más modorban 
akar kormányozni, vajjon sikerülend-e neki, a 
következés mutatandja meg Bakalum. 

Arkos, aug. 20. 1858. - Tisztelt szerkesz- 
tőség( F. hó 23-dika S.-Sz.-Györgyön nagyon 
innepélyes vala; ugyanis 1) akkor tétettek az 
üdvlövések, melyek az uj koronaherczeg szü- 
letése feletti örömét mind a felséges császári 
párnak, mind a népnek tolmácsolák, melyek a 
körülfekvő falvakra is elhallszottak. A vásárra 
nagyszámmal meggyült nép áruló és vásárló 
osztálya egy külön tágas utczába utasittatván, 
a piacztér üresen tartatott az innepélyek meg- 
tarthatása kényelmére. A r. kath. templomban 
némely valóságos és nyugalmazott katonatiszti 
tekintélyek, a cs. k. járási és adótári hivatalok 
és a nép részéről számos polgárok gyültek, hol 
a többek közt, a helybeli zenekar kiséretében , 
az emlitett tisztikar egy alkalmazott szövegü 
néphymnust énekelt el, mely a Te Deum-ra jó 
bényomással hangzott el. Nem mulaszthatom el, 

mennyire emelte az egész templomi innepélyt a 
helybeli r. kath. kántor urnak tiszta, könnyü és 
kellemes hangja, mely mind e mellett elég erős 
a többi felett uralkodni; nem ok nélkül ohajtja 
a nép a jó kántorokat. Ugyanaz alatt az ev. 
ref. templomban is a hálatisztelet megtétetett , 
melyre szem és fültanu követül egy járáshiva- 
talnok ur küldetett vala. Templomozás után meg- 
lepöleg hallszott le a piaczra a járáshivatali épü- 
letből a járáshivatali testület hangos éljenzése. 
Nem mulasztotta el a nép, az ilyenkor szoká- 
sos császári kegyosztásokról, a maga sorsán 
enyhittetni ohajtva, jóslólag értekezni,zsavatolni. 

2) Ugyanazon napon tartatott meg S.-Sz.- 
Györgyön egy ev. ref. papigyülés. 

3) Ugyanakkor tartá meg a leendő gazda- 
sági egylet is, felsőbb engedélyből, a maga 
gyülését, melyben a felsőbb megerősités alá 
terjesztendő alapszabályok olvastattak fel és ál- 
littattak meg. Mik legyenek azon alapszabályok 
és mily értelmüű tárgyalásokkal mentek légyen 
keresztül, közölni nem hozzám tartozik, mert 

a gyülés ideiglenes tollvivőségére bizatott; én 
csak annyit emlitek meg, hogy a leendő egy- 
let magát, a kolozsvári országos gazdasági 
egylettel kapcsolatba hozandólag, se nem há- 
romszéki, se nem székely, (mint eddig nevez- 
tetett) hanem ,S.-sz.-györgyi fiók-gazdasági- 
egylet"-nek nevezte el; és egyuttal számba 
vette az eddigi ajánlatokból fölmerült pénzalapi 
és jövedelmi erejét. **) K. M. 

Cserhalomtaj, aug. 25. - Beszterczén ma 
osztattak ki az Ö cs. k. Ap. Felsége által hazai 

lótenyésztetésünk fölebb virultatása érdekében 

megrendelt államdijak, mint a kiállitás napján. 
Mint hirdetve volt, a 7 évesnél nem idősb csi- 
kós anyakanczák és 3 éves kanczacsikók pá- 
lyáztak. Biráló bizottmányi tagok voltak: Wo- 
sabál a remondázástól, gr. Schafgotsch az ulá- 
noktól örnagyok, gr Lázár Mór, gr. Bethlen 
Sándor ifj. és a Kreis-Amttól két commissár. 

A 25 arany jutalmat Zöldi János a jeles 
gazda, báró Bornemisza Sándor abafáji jeles 
gazdatisztje nyerte el 5 éves, 16 marok egy ujj 
magas setétpej csikós kanczájával. 

A 15 aranyat Benkő Gergely, óriás igye- 

kezetű galaczi gazdatiszt nyerte el, 15 m., 2. ujj 

magas, 3 éves barna kancza-csikójával 
6- 6 darab aranyat nyertek csikós kanczával. 

Fridelt Johan besztercze külvárosi földész, 

13. m., 2. ujj magas, 7 éves sárga anyakanczá- 
jával. 

Benkő Gergely, galaczi gazdatiszt, 15. m , 1 

ujj magas, 7 éves anyakanczájával. 

Horga Leon, radnóthi járás, májeri jegyző, 

14 m., 3 ujj magas, 5 éves barna kanczájaval. 

Bernáth József, paszmosi gazdatiszt, 14 m., 

3 ujj magos, 5 éves barna kanczájával. 

3 éves kancza-csikóval 6G–6 darab aranyat 

nyertek. 
Fridelt Jóhan , besztercze-külvárosi földész, 

1A m, 3 ujj m. sárga. 
Dénes Mihály, sófalvi gazdatiszt, 15 m, vi- 

lágospej. 
Theil Mihály, szászpénteki földész, 14 m., 1 

uji magas 
Kerekes Sándor, nagy-ercsei birtokes, 14 m. 

1 ujj és két vonal magos 3 éves kancza-csikóikkal. 
Dicséretre érdemesittettek: Zöldi János gaz- 

datiszt, egy 7 éves, Molnár József ludvégi gaz- 

datiszt, Boga Pál szászujfalusi haszonbérlő, Ber- 

náth József paszmosi haszonbérlő, egy más és 

*) E tárgyról egy tüzetesb tudósítást hoz jövő la- 
punk rg7ról egy izetesb jndéstszerk. 

Heim Sámuel, csikós anyakanczáik. Báró Borne- 
misza Sándor 2 db és Schuszter Michel 3 éves 
kancza-csikóikkal. 

Mi, kik a bámuló publicum alkatrészei va- 
lánk, hallánk véleményt is, hogy az igazság 
nem lett volna a birálatnál megközelitve; mire, 
mi, ha ugy lenne is, csak azt mondjuk, hogy a 
biráló bizottmány szem előtt akarta tartani bizo- 
nyosan, hogy a jutalmazás czélja lovaink felfa- 
joztatásárai serkentés lévén, hasson az arany bü- 
bájos hangjaival minden o dal és rétegbe. A ki- 
állitás se volt kellő arányban képviselve. A gróf 
Lázár Mór, gr. Bethlen Károly és Balog Józvef 
méneseik se képviseltettek. Aztán nem állott 
számtalan kiállitható kancza, mert tulajdonosatk 
nem is birtak tudomással a kiállitásról. Hirlapok- 
kal az e vidéki gazdaközönség kevés, igen cse- 
kély része ismeretes. A hivatali ajtókra kiragasz- 
tott hirdetményeket megint nem olvassa a 
gazdaközönség, mert ha a hivatalhoz megyen is, 
nem ér rá azokat fürkészni; de a szászok, kik a 
vidéki falukhoz tartoztak , nem is igen mennek , 
mert ott rend van s a határdúlások ismeretlenek. 
A mi pedig a rapportokoni birdetések s hirdet- 
mények kiadását illeti, czélra éppen nem vezet. 
Ugyanis a rapporton volt biró vagy eskütt, ha- 
zajöttéig elfelejti a sok hallottat, a hirdetményt 
pedig félreteszi, mint a mit ugy is a némely 
helyt csak egy héten egyszer s akkor is futva 
megjelenő jegyző is nyugalomban hagy.*) Aztán a 
kiállitás helyiségét seigen tudák. Igy a kerlési luth. 
lelkész ur Beszterczére a vásár napjára bejöve 
tudta meg a kiállitást, melyre hámból kifogott 
kanczájával mig a bajosan meglelt helyiségre 
juthatott, elkésett De a kiállítási nap is a leg- 
roszabb időre volt kitüzve. Helyesebb ideje an- 
nak a barom-vásár tartása alatti napok egyike 
lett volna, s tán éppen vasárnap, mint a melyre 
ugy is szerencse-próba, s dáridózni a nép te- 
méntelen serege szokott megjelenni. No, de aller 
Anfang ist sehwer, máskor jobban lesz. 

A mi a baromvásárt illeti , elmondjuk ez ut- 
tal, hogy a juh ára egészen csekély volt. A jó 
ökröket elég jól fizették az alulról jött kereske- 
dők, de egyéb marha s kivált a lófélének hal- 
latlanul nincs becse, Nincs vásárló pedig a szé- 
na s pénz szüke miatt, minden gazdának volná- 
nak eladó marhái. Ma a vásár napja volt. Nép volt 
teméntelen, és áru is. De kevés volt a vásárló. 
Még a dagasztó és fürösztő-tekenők se keltek el, 
daczára annak, hogy megint van egy időre mit 
dagasztanunk, és füröszteni való gyermekek hiá- 
nyán se panaszkodhatni, némely szász falukat 
kivéve. És végül még annyit: ha kiknek pana- 
szuk volna a városi vendéglős vendégfogadói el- 
járási ellen, emeljenek szót, ha és a hol tetszik, 
mi azzal nem fáraszszuk olvasóink figyelmét ! 

r. 
Mezőségi hirek. - A minő mértékben meg- 

rontotta volt vetéseinket az elenyészett tél: a 
tavasz vége és a nyár szintazon arányban hely- 
reállitá; különösen a tavaszi szalmás-vetemé- 
nyeket éppen jónak lehet mondani. Ejh ! ha mi 
felőlünk, emberfélék felől is, azt irhatnám, hogy 
megjavitjuk magunkat, a moral dicső virága 
sarjadzik kebelünkben! De tán könnyebb a ter- 
mészetnek csodát tenni, mint az uj edénybe 
szivárgott izt abból kilúgozni? 

A farkasok szaporodása megtörtént, p. o. 
nyárban fényes nappal vertek le tinót ökelmek. 
Si lupus venerit, obruncabimus ? „De csak ugy, 
ha lehet 186 ezt mondja a népdal: „árpa-czipó. 

A természet egyik eljárásában , a sok közöl 
„eben gubát cserélt,4 a mi csak annyit tesz fa- 
lusi szólás szerint, hogy infinite több a „légy" 
mint ezelőtt szokott lenni, s a „szunyog" szint- 
azon arányban meggyérült. Bár hagyjanak ha- 
hazugságban azok, a kik nappal is szeretik az 
álmot szobában, s éjjel is nyitott ablak megett 
alusznak. Én részemről, éjjel-nappal ébren le- 
vén, ezt igy tapasztaltam, a mint „meeg mon- 
daam." 

Pipázhatunk fiuk ! Soh'se mutatkozott szebb, 
és annyi dohány, mint jelen évben; tehát el- 
fumigálhatjuk a világot, csakhogy hiányzani fog 
az, a mi a lelkét megadja; az a bor! az a bor! 
Ah! mit nekünk mezőségieknek a bor? Itt foly 
patakkal a pálinka, s az is járja , csakhogy ré- 
szegitsen. Mit mondana Petöfi ? 

„Bár örökké kéne élnem, 
Fiuk, nem láthatna engem 

Soha senki józanon. 
Vajjon nem tanultuk-e meg mindnyájan ezen 

dal farkát? mert oly sok a részegség, hogy any- 
nyi sohse volt, noha nem a hazáért, hanem a 
zsidó korcsmárosért. 

Nagy gond a juhos gazdáknak, a szénafü- 
vekben semmi széna. Se baj! a tagositás majd 
segitend rajta, mert se juh annyi s oly rosz, se 
szénafüű annyi s oly silány. Le a nomád élettel! 
második stadiumba léptünk. Mezőségi. 

*) Ohajtandó volna, ha a helység elöljárói kötelez- 
tetnének most is, mind hirdetményt a köz- , hivatalos hir 
ségi főbirtokosokhoz és lelkészekhez megtekintés s „lát- 
tam-ozás végett megküldeni. Szerk. 

KOLOZSVÁRI NAPLÓ. 
* A Koronaherczeg Ő Fensége szeren- 

csés születése alkalmából herczeg Batthyány 
Fülöp különbféle jótékony czélokra 3000 pírtot 
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ajánlott; a D. csabai községtanács pedig azon 
55,000 pftot, melyet az államkölcsön kötelez- 

vényeiből a város nyerend, a b.-csabai egyhá- 

zaknak, iskolai czélokra forditandó alapitványul 

ajánlá; ezen kivül a stájerországi rendi választ- 
mány 5000 pftot ajánlott egy vakintézet alapi- 

tására, 1000 pftot a kath. férfi- és 1000-et a 

kath. nőegylet rendelkezésére adott át; Gyön- 

gyos városa egy állandó rajziskolát alapitott, s 
az iparos mesterinasok dijazására 1000 pírtot 
tett le örök alapitványképpen; a Kalotaszeg-vi- 
déki községi birák és jegyzők elhatározták, hogy 

B.-Hunyadon egy orvosi állomást fognak sze- 

rezni 1200 pfrint fizetéssel, mely a helységek 

önkénytes adományából fog begyülni; a bras- 

sói járásban tett gyüjtések eredménye 51 ft 10 

kr a Grüner cs. k. helyt. tanácsos és ker, főnök 

által alapitott hg Schwarzenberg-alapnak ada- 

tott át, melynek czélja a brassói kerületbeli ki- 
szolgált katonákat segedelmezni. Ugyanez alap- 

hoz az e járásbeli oláh marhatenyésztők 1000 
pftot ajándékoztak, a sepsi járásban pedig szin- 
tén e czélra 150 pft gyült be. 

Városunkban, hol csak tiz év előtt is a 
szegények intézete egy igénytelen kibérelt ház 
volt, hol igen kevés egyén gyámolittatott, most 
a külmonostor-utczában egy akármelyik nagy 
városnak diszére váló szegényeket-befogadó in- 
tézete vagyon, mely szállással, élelemmel látja 
el koldusainkat, kik sokszor talán a szabadbani 
künhálás és éhhalásnak lettek volna kitéve, és 
eszközlője volt a koldulási tilalmi-rendszernek , 
mely rendszer azonban gyakorlatilag sok kiván- 
ni-valót hagy még, mert például, most is az is- 
tenitisztelet végével a templomból kijövő áhita- 
tos nép koldusoktól vetetik körül, kik, hogy 
a rendőrség figyelmét kikerüljék, magában a 
szentegyház ajtajában belül állnak meg, s han- 
gosan nem kérnek ugyan, csak kezeiket nyujt- 
ják alamizsna-vételre; a czigánysereg, külön- 
bőző utczákra feloszolva, kisebbje és nagyobb- 
ja, nem elég, hogy szemérmet-sértőleg orczát- 
lankodik, hanem nyilvános időzö-helyeinken, a 
sétatéren, és a muzeum kertjébe is bemenve, ha 
nem éppen rimánkodólag koldul, de idomtalan 
ugrándozások és csigánykerék- vetésekkel in- 
ditja könyörületre a közönséget, ki előlük ki 
nem állhat. Ezeken kivül a házi-koldulás is nagy- 
ban megy, a mi a szegények rendezett tartására 
áldozó közönséget igen terheli, és pedig az ily 
koldusok között többször láthatni azokat is, kik 
a szegények intézete jótéteményeit élvezni, an- 
nak keblébe befogadtattak. 

G Biztos kutforrásból arról értesültünk, 
hogy a város-világitási rendszer ujból tárgyalás 
alá vétetett. Ohajtandó volna, hogy valahára 
várasunk az afféle Szent János-bogár-féle vilá- 
gitástól már egyszer megmeneküljön. 
= A Gazdasági-lapok idei 34-dik számá- 

ban egy a gazdaközönség figyelmét igénylő 
tárgyról tétetik emlékezet. Ez Baliga Rudolf 
számvetési és telek-könyvezetési munkáiról egy 
elismerő s méltányló irata a Magyar Gazd.-egy- 
let számvető szakosztálya elnökének, melyet 
több szakértőnek egy szózata követ a gazdakö- 
zönséghez, melyben ez Baliga Rudolf munkájá- 
nak czélszerüségére figyelmeztetik. Ezen, ha- 
zánk gazdasági viszonyaihoz alkalmazott min- 
tázatok a mellékelt segéd-könyvek által, mind 
a nagy, mind a kis gazdaságoknál teljes siker- 
rel használhatóknak ismertetnek el. Miután a 
gazdaság rendszeres üzlete életkérdesünkké 
vált, föszükséggé vált a könnyü és pontos könyv- 
vezetés. Szerző mintázata ugy van kiszámitva, 
hogy általa, gazda és gazdatiszt a számvitel pon- 

-tosságát elérheti a legkevesebb fáradsággal. 
Szerző könyvvezetési rendszere két fő részre 
oszlik: állandó és folyó számvitelre; oda tar- 
toznak 1) a birtok telekkönyve, 2) a leltárak , 
3) a marhák anyakönyvei; a másodikhoz 1) a 
pénztár főszámadó-könyve, 2) a termesztmé- 
nyek s anyagszerek [főszámadó-könyve. Ohaj- 
tandó, hogy ezen vállalat a közforgalomnak át- 
adassék, s igy általános rendet honositson, ed- 
dig csak Isten nevében folyó gazdászatunkban 
A mü közre tog adatni, s midőön látni fogjuk, uj- 
ból megteszszük arról észrevételeinket; most 
csak mint nagyon ajánlott s gazdasági irodal- 
munkban páratlannak állitott műre figyelmez- 
tetjük olvasóinkat, mint melyről szinte minden 
lap nagy elismeréssel beszél. 
= .A Vahot Imre által szerkesztett „Nap- 

kelett szépirodalmi lap ujból szintoly pompás 
képpel kedveskedett előfizetőinek, mint a mi- 
nőt a mult évben nagy dicsérettel emlitettünk. 
A mostani mümelléklet, mely „Mátyás az igaz- 

ságos" czim alatt, a csatából megtért királyt 
ábrázolja, a mint az az ellene lázadott főbbe- 
ket nemes lelküségével meghóditja, s a sokat 
szolgált nép jogaira, emezekkel egyetértve, id- 
ves törvényeket hoz; szintén Vahot tervezete 
szerint a derék Vizkelety Béla ecsete alúl ke- 
rült ki, s méltó helyet foglal falainkon a leg- 
pompásabb hisztoriai képek közt. A „Napkelet" 
előfizetői valóban ismét oly műmellékletet vet- 
tek, melynek értékét levonva előfizetéseikből, 
azon különben is elég elevenséggel szerkeszteti 
lapot szinte ingyen olvashaták. 

* Darab idő óta örömmel tapasztaljuk, 
hogy magyarországi testvéreink mind sürübben 
látogatják bérczes honunkat. Csak a közelebbi 

e napokban is megfordult körünkben Érkövy A. 
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ur a „Falusi Gazda"t szerkesztője, Hunfalvy 

János és Roebuk urak az „Erdély és Magyar- 

ország képekben" czimű, külföldön megjelenő, 
magyar és német szövegü vállalat kiadói; je- 
lenleg pedig itten mulat Ladányi Gedeon ur, 
a debreczeni főiskola egyik tanára, s a „Világ- 
történet főbb eseményei" czimü, általunk an- 

nak idejében méltó elismeréssel megemlitett 

mű szerzője. 
Egyetlen politikai napilapunk, a ,„,P. 

Napló" szerkesztője, Királyi Pál, jelenti, 

hogy az ipar és nemzetgazdászat terén általá- 

nosan ismert és munkálatai után joggal méltá- 

nyolt irói jelesség, Török János a lap szer- 

kesztőtársai sorába lépett. Csak szerencsét ki- 
vánhatunk a szerkesztönek, hogy sikerült a lap 

érdekében egy coalitiot hozni létre , melyben 

oly jeles publicisták, mint Falk, b. Kemény 

Zs. és Török J. egyesülnek egy most már iga- 

zán nagy szellemi hatalmat alkotni. 

* Az „Üstökös," melyet Jókai Mór hir- 

lapirodalmunk egére bocsáta, már megkezdé az 

ő humoristikus utját. Csak aug. 21-kén jelent 

meg először, s komoly összeülközésről még 

szó sincs, de azt hiszszük: egy hét mulva már 

bele fog Dotlani hol egyik, hol másik kisebb, 

nagyobb égi testbe , söt talán a mi földünket is 

meg fogja fenyegetni, a mint ezt az astrono- 

musok már minden üstökösről jövendőlni szok- 

ták. Mi azonban reméljük , hogy az ildomos 

egyensulyt mindig fenn fogja tartani, a miből a 

lesz a haszon, hogy se másnak, se a maga hom- 

lokát nem töri be. Első berukkolása nem is árul 

el valami nagyon kötekedő természetet. A „pro- 

log"-ban aucior Kakas M. tizenegy strophában 

szépen megmagyarázza, hogy az a hosszu nya- 

ku fehér taréjos kakas a lap homlokán, üstökös, 
a melynek tréfás rajza lészen örökös. Második 
articulus: „A vén sas," Anonymustól; har- 
madik : „Palócz mondás " negyedik: „Hazai 
lóverseny*, mind jeles fametszvényekkel; ötö- 
dik: „Tinódi Sebestyén deák krónikái;" hato- 
dik: „Inditványok a katonaszobor kijavitására," 
elmés négy képpel. Erre következik: „Micro- 
scopicus studiumok" előadva professor Kakas 
Márton által. Aztán „Muvészet,44 „Rebusz" és 
„Szerkesztői sub rosa.4 E bizony, ugy látszik, 
kKedves magyar humoristicus hetilap lesz. Az 
ára se valami drága, 2 ft négy hóra, 6 ft egy 

évre. 
* A franczia kormány közelebbi idők- 

ben fegyver helyett a czivilisatio jótéteményei- 
vel kezdé uralmát Algirban biztositni. Most ép- 
pen azon nagyszerü tervet akarja kivinni, mi- 
szerint Sahara pusztáit termékeny területté ké- 
pezze, s a vad nomadok által letelepitendő 

gyarmattá varázsolja át. E czélra felhivta a tu- 

dományt, hogy puhatolja ki a puszta homokja 
alatt folyó vizereket, s uem sokára a tanácsko- 
dó tömeg bámulatára, életadó vizsugarak lővel- 
tek föl a földszinére. Az arfézi kútak uj óazo- 
kat varázsoltak a pusztára, s ez óazokon már 
uj faluk diszlenek. Az első földfuró 1856. máj. 
1-sején indittatott munkának Tamerna mellett 
U d-Rir környékében. Az arabok eleintén mo- 
solyogtak a keresztények bohóságán , hogy 
azok édes viz után akarnak furkálni ott, a hol 
ök eddig csak rosz zagyvalékot nyertek. Őt 
heti furás után már 160 lábnyi mélységet értek 
el, s még mindig rosz volt a viz. A mahomedi 
fanatismus már biztositva látta diadalát, midőn 
jun. 9-dikén, egyik hegyes furó az utolsó aka- 
dálzt áttorvén, egyszerre egy hatalmas vizsu- 
gár, a legtisztább, lővelt föl, mely naponként 

61/, millio litre vizet szolgáltatta. Azóta Sahara 
kebeléből még öt ilyen szökökút ontja az édes 
vizet, s nem sokára több számtalan fogja azo- 
kat követni, melyek nemcsak azon puszta or- 
szág szinét, hanem bizonyosan a vad lakók 
természetét, és értelmi világát is meg fogják 

változtatni. 
Gabonaár. Szeptember 2-dikán, bécsi 

mérője ezüstben. 1858. – Tiszta búza 3 ft 36 
kr. Elegy búza 2 ft 40 kr. Rozs 2 ft 8 kr. Árpa 
1 ft 44 kr. Zab 1 ft 20 kr. Törökbúza 3 ft 12 
kr. Pityóka — ft 48 kr. Marhahús fontja — ft 
5 1/a kr ezüstben. 

KÜLFÖLD. 
Francziaország. - Francziaor- 

szágban a császár jelenleg az első szónok, 
s kivüle még néhány császárias ember szó- 
nokolhat mint hű imádója az ő fénycsilla- 
gának. Igy monda közelebbről gr. Persig- 
ny egy nagyon feltünt beszédet, mint a Loi- 
re-megye tanács-elnöke. Az angol rokon- 
szenvéről ismeretes gróf most is a fran- 
czia-angol szövetség fentartása mellett 
nyilatkozott. Igy tünt fel gr. Morny be- 
széde is a clermonti megyei tanács előtt, 
hol, mint Napoleon herczeg, a decentralisa- 
tio és a polgári szabadság előhaladását hir- 
dette. A ki Persigny urnak beszédét betü 
szerint veszi, és szóról-szóra el is hiszi, az 
kisértetbe jő nem kétkedni a franczia-angol 
szövetség örökké tartása felett. Ime az ide 
vonatkozó helyek : 

„Europa régóta megszokván félni leg- 
kisebb mozdulatától is a majd forradalmi, 
majd hóditó Francziaországnak, nem szem- 
lélte minden nyugtalanság nélkül egy oly 
családnak a franczia trónra való visszahe- 
lyezését, melyet az 1815-diki szerződé- 
sek számkivetettek. Azonban bármik let- 
tek légyen a nagyhatalmak valódi érzelmei 
a császárság elismerése pillanatában : any- 
nyi bizonyos , hogy ma mindnyájan örven- 
denek, látván Francziaországban egy erős, 
hatalmas, tisztelt és bölcs kormányt, a 
mely egy dicsőséges háboru után nem ke- 
vésbbé dicsőséges békét tndott teremteni... 

„Azonban egy felhő, mely veszélyes- 
sé válhatott volna, homályositta el legkö- 
zelebb egy oly országhoz való viszonyain- 

kat , melynek szövetsége oly szerencsésen 

forrasztatott össze s oly termékeny volt, 

és a két uralkodónak egész bölcseségére 
és barátságára volt szüksége, hogy a két 
ország közti elhidegülést megelőzzék. 

Szerencsére, hogy a mint a császár 
mondá Cherbourgban, ha valaki egy más 
időszak agyarkodásait és szenvedélyeit fel 

akarná éleszteni, azok a közjózanságon 
meg fognának törni. Valóban uraim, a két 
nép érdekei ma oly szorosan össze vannak 

kötve, hogy még a legvakabb szenvedé- 
lyeknek is nehéz lenne azokat teljes sza- 
kadásnak neki vinni. Annyira nőtt az érde- 
kek ezen egyetemlegessége, hogy ha hol- 
nap London vagy Páris leégne, mindkét 
részről véghetetlen kereskedelmi veszte- 
ségeket kellene szenvednünk; és mig egy 
Berlint, Bécset, vagy Pétervárt sujtó ka- 
tasztrofa csupán szánakozási érzelmeinket 
ébresztené fel: addig Londonban saját ér- 
dekeinkben csaknem oly erősen lennénk 
sujtva, mint Párisban. Már pedig midőn két 
nép ide jutott, azoknak világos rendelteté- 
se az, hogy jelenlegi egyesülésöket min- 
dennap szorosabbra füzzék." 

„Lássuk először, minő érdekkel bir az 
angol szövetség Francziaországra nézve. 
Angliával mi urai vagyunk a tengereknek , 
s ugyanazért határainkon mintsem félhe- 
tünk. Semmiféle szövetség nem lehetséges 
ellenünk , azért az általános béke biztosit- 
va van. Annálfogva a mi hazánk gond nél- 
kül átadhatja magát tevékenysége minden 
fejlődésének s intézményeit egymásután a- 
lapithalja meg , a nélkül, hogy bármely 
veszély fenyegetné. Nekünk egyébiránt 
semmi anyagi féltékenységre nincs Anglia 
irányában okunk, mióta az a mi kereske- 
désünk, mint a magáé előtt, a maga roppant 
gyarmataihoz való utat megnyitotta. Nem 
az ő hibája, hogy mi, terményeinket ma- 
gas árakon adván, abból több hasznot huz- 
ni nem tudunk. 

„A mi Angliát illeti, annak a franczia 
szövetség iránti érdeke még világosabban 
kitűnik. Anglia 1814- és 15-ben a tengeri 
és gyarmati suprematia megszerzését tel- 
jesen bevégezte, a mi ohajtásainak tárgya 
volt, és a melyre földrajzi helyzete és la- 
kóinak genieje által mintegy hivatva volt. 
Ezen suprematiát ma ellenmondás nélkül 
élvezi, s igy gondolkozik magában, hogy 
ha neki uj küzdelme lenne Francziaország- 
gal; még akkor is, ha a háboruk sorsa ré- 
szünkre uj szerencsétlenségeket rejtene: 
eredményül nem nyerhetne mást, mint meg- 
tartását, annak a mivel már bir, azaz tenge- 
ri és gyarmati suprematiájának , — követ- 
kezésképpen sok veszteni, és kevés nyerni 
valója lenne egy Francziaországgali hábo- 
ruban. (igaz-igaz.) Érdekeinek teljes áta- 
lakulásánál fogva tehát Anglia oda jutott, 
hogy a mily ellenséges volt 40 évvel eze- 
lőtt Francziaország iránt, annyira kivánja 
most annak barátságát; és annyira hajlan- 
dó jelenleg a maga érdekeit el nem válasz- 
tani a mieinktől, hogy két fontos körül- 
ményben, midőn elhatározta magát velünk 
csinálni a háborut és azután a békét: talán 
inkább kérdett tanácsot a mi helyzetünktől, 
mint a magáétól. (Helyeslés ).46 

Itt aztán kimagyarázza Persigny ur, 
hogy eshetett mégis, hogy két ily kormány 
közt a január 14-ki merénylet után oly ko- 
molyan állottak a dolgok. Elmondja, hogy 

félreértés volt az egész sejteni engedi a- 
zonban, hogy bizonyos szónoklatokban, 
meg bizonyos utlevél-megszoritásokban , 
leginkább pedig az ismert katonai feliratok- 
ban aligha franczia részről nem követtettek 
el némi ügyetlenségek. 

Persigny ur beszédének többi ré- 
szét a belügyek foglalták el. Ezen ré- 
sze a beszédnek különös szabadelvüséggel 
nem dicsekedhetik. Mert ha vannak is ben- 
ne a szabadságnak kedvezni látszó némely 
általános tekintetek: azért a dolog vége 
mégis az, hogy Persigny ur nagyon haj- 
landó megelégedni azon szabadságokkal, a 

minőket a császári rendszer körülirt és 
megszabott. Különösen nem hiszi, hogy 
jelenleg más sajtórendszert lehessen bevin- 
ni Francziaországba, mint a mely hatály- 
ban van. - Mondani se kell, hogy Persig- 
ny ur a mostani dynastiát Francziaország- 
ban örök időkre megalapitottnak hiszi. 

Egy másik nevezetesség, Morny gróf 
is tartott hasonló alkalmi beszédet a cler- 
monti megyei tanács előtt. A törvényhozó- 
test elnöke csupán a belpolitikára szoritko- 
zott, s mint Napoleon herczeg a decen- 
tralisatio és a polgári szabadság előhaladá- 
sát hirdette. 

„Azon törvényhozási gépezetnél fogva, 
— ugymond, – melyet reánk a mult kor 
hagyott, Francziaországban nem lehet meg- 
mozditani egy követ, nem lehet ásni egy 
kutat, nem lehet nyitni egy bányát, nem 
lehet állitani egy gyárat, nom lehet egye- 

sülni, s ugy szólva a maga vagyonával él- 
ni és visszaélni az embernek a központi ha- 
talom engedélye vagy ellenőrködése nél- 
kül; és gyakran nagy érdekek vannak fel- 
tartóztatva vagy feláldozva a közigazgatá- 
si lajtorja alsóbb fokain. 

„Ugy hiszem, hogy e helyzeten több 
javitás fog tétetni; hála a császár kezde- 
ményezésének és hatalmas akaratának, a 
ki régóta tanulmányozta ezen kérdésnek 
minden részletét. 

„Azon nap, midőn a megye, a 
község és az egyén, ugyszólván 
magok magokatigazgathatandják, 
az ügyek gyorsan fognak menni 
és végelesz sok elégületlenség- 
nek, mely most a központi hata- 
lomig ér. Azonban aztis értem, hogy az 
országnak nevelni kell magát ezen uj rend- 
szerhez. Ne várjon mindent a kormánytól 
és saját erejétől semmit; rosz kedvében 
ne tegye amazt felelőssé az események for- 
dulatáért és az időjárásért is, melynek, fáj- 
dalom, nem parancsolhat." 
– Malakoff herczeg agglegényi szi- 

ve nem állhata tovább ellent Amor ostrom- 
lásának. Meghóditója egy kecses spanyol 
nő, donna Sofia Valera, nővére de la Pa- 
niga marquisnak, s Eugenia császárné ro- 
kona és régi barátnéja. A kisasszony cso- 
da-szépsége mellett a szellem és sziv min- 
den előnyeit is egyesiti magában; csak e- 
gyetlen-egy hibája van, a 68 éves tábor- 
nagyra nézt, hogy igen is fiatal, alig 28 
éves. Azonban elég zóld babér boritja a 
vőlegény őszfürtjeit, vagy tán kopasz fe- 
jét, s a császár egy millió frankot ad jegy- 
ajándékul. A tábornagy Cherbourgban 
ismerkedett meg szép arájával, a követke- 
zés majd megmutatja, ha vajjon Cherbourg 
rá nézve is „a békéte jelentendi-e. 

Toörokország. - A londoni „Ti- 
mes"t egyik száma igen élesen kikelt a tö- 
rök szultánnak sardanapali pazarlásai ellen. 
Törökországot - ugy mond — nem azért 
szabaditották meg Oroszország körmei kö- 
zéll, hogy magát öngyilkolólag bukásba és 
fejetlenségbe döntse. Törökország „csá- 
szári családjának meg kell tanulnia, hogy 
nagyszámu leánytagjainak egybekelési ün- 
nepére évenként 800,000 f st.-nél cseké- 
lyebb összeg is elegendő. Nagyon itt az 
ideje, hogy a nyugati hatalmak közbeszol- 
janak, és hogy a szultánt 1845-ben fel- 
tett jó szándékára emlékeztessék, misze- 
rint magát félmillió font, udvari költ- 
ségre szoritsa, mert más különben Orosz- 
ország Szebasztopol leromboltatásáért nem 
sokára kártalanitva lenne és ezen erősség 
ujra felépittetését feleslegesnek találná. 



centual-Gebühr zusammenstéllt, die gesuchte 

— Stambulból már is irják; hogy a 
porta a rosz pénzügyi gazdálkodás iránti 
alapos panaszokat szivére vevén , ez utób- 
bit tökéletes átalakitásnak akarja alávetni. 
A „beteg emberét belügyeibe , házi bajai- 
ba, vagy mulatságaiba is ily komolyan kezd- 
tek belészólni az europai orvosok. 
— Smyrnábóla „Patrie" felette nyug- 

talanitó tudósitásokat kapott. A többi közt 
mondatik: 

„A dseddahi események egész ke- 
leten nagy viszhangra találtak. Mig a kor- 
mány és a belátóbb emberek az egész tu- 
dósitáson nagyon megütődtek: a népre néz- 
ve a dolog egészen másként áll , s mindaz, 
a mit annak hangulata felől hallhatni, a ke- 
nesztényekre nézve egyátaljában nem meg- 
nyugtató. Mindenfelé a sz. háborut hirdetik, 
és Smyrnában a konzul, valamint Clavaud 
tengernagy petitiót-petitióra kap a franczia, 
görög és örmény lakosoktól. Azon hir ke- 
reng, hogy mindjárt a „Pomonat fregat 
elindulásakor a törökök a városra fognak 
rohanni, s azt tüzzel vassal-elpusztitand- 
ják. Ugy látszik, az egész syriai parton 
ilyen szinben állanak a dolgok.66 
— A Íranczia külügyminiszteriumba 

sürgönyök érkeztek, melyekben a monte- 
negroi-török határ kijelölésére rendelt bi- 
zottmány jelelenti, hogy munkájával ké- 
szen van. 
– Dsedda bombáztatása, Stambul- 

ban rosz benyomást tett. A nagyvezér pa- 
naszt emelt az angol követnél Pullen kapi- 
tány eljárása miatt. A követ azt válaszolta 
volna, hogy a Cyclops parancsnoka a kor- 
mány parancsa nélkül cselekedett. Állitó- 
lag lord Derby is hasonló nyilatkozatot 
tett volna Malakof herczeg előtt. 

Azsia. - Nagy világöröm a Chiná- 
val történt békekötés. Angol és franczia 
lapok nagy bőven fejtegetik e világese- 
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ménytfontosságát. Öt kikötő minden hatal- 
masság kereskedésének nyitva lesz, s e- 
zeken feljül bizonyos időkben más kikötők 
is meg fognak nyittatni a nagy vásárok al- 
kalmával. Továbbá állandó konzulokat is 
tarthatnak a hatalmasságok Chinában, s a- 

zok által honosaik érdekeit védhetik. Az is 
el van határozva, hogy a keresztény val- 
lást az egész mennyei birodalomban szaba- 
don lehet gyakorolni. 
— A legujabban kötött békénél fogva 

China által fizetendő kárpótlás a „Globe" 
szerint 30 millió frank. Más lapok szerint 
azonban csak magának Francziaországnak 
25 milliót fizetend, Angliának pedig még 
ennél is többet. — Párisi tudósitások szerint 
a tientsini békének mindenekelőtt az a fon- 
tos következménye lesz, hogy a pekingi 
udvart egy rendkivüli követségnek Euro- 
pába küldésére rávevék. A mennyei biro- 
dalom ura, a legujabb tapasztalatokon okul- 
va, végre megnyitotta volna szemét s most 

már őszintébben kivánna az europai hatal- 
makhoz közeledni. Mint állitják, a válasz- 
tás az 1844. és 1858-ki alkudozóra esett. 
Kei-ing valóban alkalmasb ily küldetésre, 
mint bármely más személyiség, minthogy 
Europa iránti rokonszenvei ismeretesek. 
Ezen mandarin, husz személy kiséretében, 
először Londonba, aztán Párisba menne. 

UJ POSTA. 

— A ,„Moniteurt aug. 30-ikán közli 
báró Gros sürgönyét Tienrinből jun. 
19-ről. A chinai császár teljesité a kivá- 
natokat. China a keresztények, smajdnem 
az összes nyugati iparnak megnyilik. Di- 

plomatiai ügynökök fognak ideiglen Peking- 
ben székelni. A missionariusok mindenhová 

bebocsáttatnak. Egy chinai [követ Párisba 
fog jönni. A kereszténységnek elterjeszté- 

se elleni törvények eltöröltettek. 
— Palmoerston lord nejével együtt 

látogatást tett a franczia császárnál, a ki 
nagy szivességgel fogadta. Mélyelmü poli- 

tikusok már készek e látogatást oda magya- 
rázni, hogy az öreg lord ismét kormányra 
akar jutni, s wbig kabinetet alakitani. A- 
zonban a lordnak párisi látogatása egye- 
nesen arra látszik mutatni, hogy egyelőre 
legalább nem szándéka az ügyek élére ál- 
lani, különben nem ment volna a Napoleon 
udvarához, a mi azon megsemmisitő szem- 
rehányást vonná ő lordságára, hogy uj 
kabinetje jelszavát, s programmját Páris- 
ból vette. 
– Az „A. Allg. Ztg.6 ugy, mint a 

„Frank. Postz." varsói tudósitásaik alapján 
arról beszélnek, hogy a bécsi és sz. 
pétervári kabinetek közt közele- 
dés történt. Egy osztrák herczeg meg fog- 
ja a varsói hadi szemléket látogatni, söt 
valószinünek mondják azt is, hogy Sán- 
dor császár Varsóból látogatásra jövend a 
bécsi udvarhoz. 

—– Victoria királynő aug. 28-dikán 
elutazott Berlinből. 
— A porta még huzamos ideig fog a- 

zon szomoru kiváltsággal birni, miszerint 
a politikai helyzetnek előterét foglalja el. 
Hogy Dsedda bombáztatása Fran- 
cziaországnak Angliával az előbbire nézve 
kevéssé kielégitő jegyzékcserére nyujtott 
alkalmat, s a Londonban levő török követ- 
nek e tárgyban többszöri összeszólalkozáes 
volt lord Derbyvel, hogy Redcliffe lord- 
nak visszatérése Stambulba Perim sziget 
megvételét eszközölné, hogy az ottani 
franczia követ az adók leebb szálli- 
tását kivitte, minthogy a dézmák felsze- 
dése sok botránynyal járt, – hogy Can- 

dia szigetén ujabb nyugtalanságok történ- 
tek, mely alkalommal tiz keresztyén lön 
meggyilkolva, hogy Thouvenel és Boute- 
nifl vonakodtak a török kormány jegyzékét 
a montenegroiak garázdaságaira vonatko- 
zólag elfogadni, s Alinak most próbát kell 
tenni jegyzékével Párisba s Pétervárába 
fordulni, hogy végül Moldova és Oláhor- 
szág tartományai mégis csak Egyesült- 
Fejedelemségek' név alatt lönek 
szervezve , s a moldva-oláh zászlók ujl 
szalagjáról el lőn távolitva a lófark és 1l. 
hold, melyek e zászlón ekkorig a töröl 
főuraságot ábrázolták; — mindez a jelen 
pillanatban csak másod jelentésű a szultán- 
ra nézve, a midőn egy belső államfel- 
for g a tás által lön fenyegetve. Mert, hogy 
az ó-török pártnak czélja volt palota-forra- 
dalmat eszközölni, s Abdulmedsid he- 
lyébe erélyesebb jellemű fivérét A ziát 
tenni szultánnak, az ujabb tudósitások sze- 
rint is bizonyosnak látszik; Riz a pasának 
föltétlen hatalommali felruháztatását az o- 
rosz diplomatia diadalának tekintik. 
— Egész bizonyossággal közli a táv- 

irda egy összeesküvés fölfedezését az e- 
gyiptomi alkirály ellen is, a kit a giaurok 
iránti hajlamaiért akartak megbuktatni. 
Annyi bizonyos, hogy tompa forrongás u- 
ralg a mohamedán világban. A mozlimek 
lelke , s kedélye felháborodott az idegenek 
hatalmaskodó befolyása ellen. Az europai 
nagyhatalmaknak elég bajok lesz Ázsiával, 
s jó darab ideig kényszerülve lesznek nyu- 
godni hagyni nyugatot, vagy ohajtani, 
hogy ez nyugodjék tovább is. 

Bécsi bőrze. - Auguszt. 31-ikén. Erdé- 
lyi urbéri papir 81. Magyar urbéri papir 
82. Nemzeti kölcsön 821/,. Arany 5. (da- 
rabja 4 frt 45 kr) Ezüst 11/, 

Felelős a szerkesztésért BERDE ARON. 
a;xmmxKEEEE 

Urbérkárpótlási töke-utalványozás. 

A m.-vásárhelyi cs. kir. megyei törv. utján 
Orbók Lászlónak hosszuaszói , hosszupataki, 
lunkai, lodormányi b. u. 2316 írt 49 kr urbéri 
kárp töke és jár. utalv. A köv. bead. okt. 20-ig. 
1858. Tárgy. nap jan 3-ka 1859 d. e. 9 órakor. 

A szászvárosi cs. k. megyei törv. utján M i- 
hály Florentina Stupniczki Péterné s Benedek 
Gézának zárápczi, csereczeli b. u. 369 ft 14 kr, 
— Kis Samu örököseinek kozolyai b. u. 186 ft 

(515) (1—14) 
EINLADUNG ZUR PRAENUMERATION 

auf die in dáromstndt erscheinende 

HILFS-TABELLB 
zur schnellen 

Berechnung der Zinsen , 
und zwar von 1 kr. angefangen bis 1000 fl, stu- 

fenweise, dann von 1000 fl. bis 100,000 fl. zu 

100 ft. aufwárts zu 1/,, 2/1, 8/1, 4, 1/4, 12/, 

18/4, 2, 21h, 2*,, 23/,, 3, 3 32/,, 38/,, 

; 5, 6, 7, 8, 9, 10 Perzente 

nach der neuen österreichisohen Waehrung 
zusammengestellt von 

ALOYSSZÁBEL, 
k. k. Finanz-Assistent, 

unter genauer Nachprüfung des Herrn k. k. 

Rechnungs-Revidenten 

FRANZ GARTNER. 

Der Verfasser dieser Tabellen hat als Rech- 
nungsbeamter die Erfahrung gemacht, dasz einem 
wenn auch nur minder bewanderten Rechner bei 

der Zusammenstellung eines Belrages aus einer 

kurz gefaszten Hilfs-tabelle gar kein Vortheil er- 

wachst, indem der Rechner in der Zeit, als er 
aus einer kleinen Tabelle eine erforderliche Per- 

Summe auch selbt berechnen kann. Ferner zeigt 

auch die Erfahrung, dasz jemehr Ziffern aufge- 

schrieben werden, um so leichter ein Verstosz 
im Rechnen entstehen kann. Durch diese gegen- 

wártige Tabelle ist jedoch diesem Uebelstand 

vorgebeugt, denn Dbei der Zusammenstellung 

dieser aus 10 Bogen bestehenden Hilfs-tabelle 

wurde nicht nur auf die Genauigkeit, sondern 

gleichzeitig auch auf die Zweckmaszigkeit der- 

selben Rücksicht genommen, namentlich auf die 

Letztere dadurch , dasz man in derselben eine 

jede beliebige Zinsenberechnung, selbst bei der 
grösten Summe, ohne weitere Zusammenstellung 

54 kr, – b. Bornemisza Ignácznak maros- 
illyei, vorczai, m, bréttyei, ullyesi, gothatyai, 
füzes-bogarai, kamarzinesdi, szakomási b. után 
47896 ft 58kr, - Kendeffy Eleknek petrialjai, 
alsó-borbolyeni petroseny-dilnai, ruksorai, 
ohaba-sibiseli birt. u. 11977 ft 42 kr, - Hat- 
házi Juliánna Forray Istvánnénak borsorodi bir. 
után 161 ft 6 kr, - Ugyanannak benczenczi 
b. u. 239 ft 11 kr, – Váradi Ádám és Gyulá- 

nak keméndi , vormagai , harrói , bánpataki, 
gyertyánosi, csikmói , nyirmezei, erdőfalvi b. u. 
12194 ft 26 kr, — dto f.-városvizi, k.-denki, 

livadzenyi, lupenyi , petroszi, alsó-farkadini, 
kraguai, reketyefalvi , totesdi, vajdeyi bir. után 
2997 ft 44 kr, – Juhász Jozéfa és Kata özv. 
Buzgó Józsefné, Hoffinger Márton és Far- 
kas Jánosnak f. lapugyi b. u. 195 ft 39 kr urb. 
kárp. töke és jár. utalv A köv. bead. nov. 16-ig. 
Tárgy. nap jan 19-ke 1859. d. e. 9 órakor. 

A károly-fehérvári cs. k. megyei törv. utján 
Vass Ágnes Erős Istvánnénak paczalai, tompa- 
házi , sz.-ujfalvi birt u. 5244 ft 14 kr, – gróf 

MAGÁN H 
Der Eereis dieser Tabelle ist, damit die 

Anschaffung derselben Jedem ermöglicht werde, 
fürdiel. T.Subscribemtém avif s 
Er. und der Ladempreis auf EGul- 
den österreiehisehe WWaánrunmns fest- 
gesetzt worden. 

Die P. T. Subscribenten haben den Betrag 
erst bei dem Empfange des Werkes zu berichti- 
gen. — Abnehmér von m eb Exemplaren erhalten 
das n m. gratis. 

Die Subscribtion übernimt die Buchhand- 
lung des Johann Stein in Klausenburg, und 
Joseph Wittich in Maros-Vásárhely. 

(514) (2-3) 
Szamosujvártól 21/,, Kolozsvártól 5 órai tá- 

volságra Sz.=Gothárdon, egy igen jó PÁLINKA- 
GYÁR- és SZALATSZÁRASZTÓ van eladó; — 
akár négy egymás melletti helységekbeni korcs- 
ma-joggal együtt haszonbérbe kiadandó. - Ér- 
tekezhetni Szamosujvárt , ügyvéd Török urnál. 
Kolozsvárt, b.-király-utcza 21-dik szám alatti 
háznál. 

(510) G=) 
Egy képzett gazdatiszt, 

érdélyi magyar ember , 36 éves, nős, gyermek- 

elméleti készültségét egy első rendü gazda-kép- 
ző intézetben, a gyakorlatit pedig Magyar- s Er- 
délyhon két első uradalmaiban nyerte, és jelen- 
leg is a birodalom egyik koronaországában bi- 
vataloskodik , ajánlja szolgálatát hazája 
földesurainak 

Bővebb értesítést t. Gyulai Pál tanár ur szi- 
ves adni. Kolozsvártt, Hidutcza, 302. sz. Czir- 
ják ház. 

(607) (G-3) 
Te0G-HOC.DO 1t 
elfogadható feltételek mellett, kölcsönre ki- 
adatik, árvagondnoksági biztosság 
alatt lévő, bármely koronaor- 
szágban fekvő birtokra. A bérmen- 
tes ajánlatok Mentzel M.-hez utasitandók, 

durch einen Blick erzielen kann. Bécsbe, belváros, Singerstrasse Nro,. 893. 

telen, ki az okszerű gazdászati tudományokbani 

IRDETÉSEK. 

Terolmaáecliiés arsak 
momdomból,. 
midőn a mult évben tapasztalt pártolását a t. 
Hcz közönségnek ezennel alázatosan megkö- 
szönni szerencséjük van, egyuttal a venni ki- 
vánókat legjutányosabb árról biztosítva, an- 
nak ujból kegyes pártolásaért esedeznek, mi- 
vel ez évben még inkább igyekeztek nagysze- 
rüen ellátott raktárukkal, melyben különb- 
féle állatok prémjeiből készült férfii 
Nés női téli öltönyök, nyakkötők 
hóda-süvegek, mellények, keztyük 
és lábkosarak, afrikai majmok sző- 
Neiből készitett muffok, tengeri fő- 
ka-kabátok sat. valamint más nagy 
számu hazai és külföldi állatok prém- 
Nreivel bélelt bundák és köpenyek 
találhatók — a t. cz. közönség várakozását 
kielégiteni. 

A megrendelések pontosan és gyorsan tel- 
jesittetnek és kitisztitás végett bármi nemül 
szöcs-munkák elfogadtatnak és jutányos ároni 

be is cseréltetnek. 
Több országos vásárokat is meglátoga- 

tandnak nagymennyiségüű szöcs munkáikkal 
Hugymint: Maros-Vásárhelyt, Tordát, Károly- 
Fejérvárt, Nagy-Enyedet, Szamosujvárt és Dé 
zset — Raktáruk Kolozsvártt, piaczsor, bi 

Szentkeresztiház, 7-dik szám 

(512) : (2-3) 
Egy pár évektől fogva használt, de jó ála- 

potban levő ZONGORA eladó , egy más pedig 
bérbe kiadó — Értekeződhetni Tauffer Fe- 
rencz „Vadmacska" czimű füszer kereskedé- 
sében. 

(11) (-30 
Erdő-eladás. 

Gróf Bethlen Farkas ur bonyhai urodalma ré- 
széről közhírré tétetik, hogy folyó év oktober 
1-ső napján kezdve, Bonyhán, helytt, az ugy- 
nevezett Berek s Sz -Csáváson, az ugynevezett 

a 
kitidi, bosorodi, dumbraviczai birt. u. 5905 frt Mikő Imrének ó-szilvási, ispánlaki, háportoni, 

33 kr, - Borza Lászlónak petroseny-dilsai, m.-lapádi , m.-bagói, csongvai, b. u. 17459 ft 
58 kr - preszákai, mági b u. 16260 ft 9 kr, 
– gr. Haller Györgynek csecseli, ecsellői b. 
után 3524 ft 23 kr, — Vajasdi Jánosnak m.- 
béldi, k.-solymosi b. u 1158 ft 34 kr, 
nosi Péter örököseinek m.-koppándi b. u. 310 
ft 18 kr, - Váradi Ádám és Gyulának cseke- 
laki b. u. 1025 ft 33 kr, – Szalánczi samu- 
nak örményszékesi b. u. 3434 frt 21/, kr urbéri 
kárp, töke és jár. utalv. A köv. bead nov. 9-ig. 
Tárgy. nap jan. 18-ka 1859 d. e. 9 órakor. - 

Szálas erdőkből, naponkint több szekerekre menő, 
mindennemű malom- és kádár-munkára alkalmas 
s épitéshez szükséges százados cserfák álló he- 
lyeken készpénzért eladatnak. 

Pávay. 

190) ) 
STHEIN JÁNOS kiadókonyvárus- 

nal Kolozsvártt 
éppen most jelent meg, és minden könyvárus- 

nál kapható : 

LATIN-MAGYAR 

ISKOLAISZÓTAR. 
Dolgozta 

nehány kolozsvári tanár. 
Szerkesztették 

Fimaly Memrik és HRegeni HIstvan. 
62 iv. N.-8-rét. 

Sürü diszes nyomással ára 5 pfrt. 
E munka a legjobb, és legujabb philologiai 

kútfőkből nagy gonddal van egybeszerkesztve, 
és történelmi , hitregei és régiségtani magyará- 
zataival, a hiányzó ebbeli kézikönyveket is nagy 
mértékben pótolja. A szerkesztők, mint tapasz- 
talt szaktanitók mindent elkövettek, hogy e 
munkával biztos és könnyen kezelhető vezért 
nyujtsanak a gymuasiumi ifjuságnak az öskori 
romai remekirók olvasására. 

Hogy a könyv megszerzése az iskolákra 
nézve könnyebb legyen, a kiadó az egyenesen 

nála megrendelt példányokat bérmentesen szál- 
litja rendeltetésök helyére, és minden egyszerre 
rendelt tiz példány után egy tisztelet példány- 
nyal szolgál. 

u da2-12) 
Stein János-nál Kolozsvártt és WWit- 

tieh József-nél M.-Vásárhelyttkaphatók: 
VAJDA DÁNIEL ily ezimű munkája : „Borá- 

szati közlemények a magyar pinczoszdász 
mezejéről," egy könyomatu táblával. Ára füzve 
1 ft 15 kr ezüstben. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda Nyomdájában. 


